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/ பளபள திப்பு தோற்றம்‌ ஜொலிப்பு 
கம்ளினால்‌ என்‌ ஹோம்‌ ஐரக்‌ விறுவிறுப்பு, ? 


ட்‌ 
( 4 ஹிம்‌ 
0, இ 










ட 
ள்‌ ரி பாஷாவின்‌ ரகசியம்‌ -- கேம்ளின்‌ ன 
ல ஃபவுண்டன்‌ பேனாக்கள்‌. அதன்‌ உன்னத ஷஃ்‌ 
நிப்பு இ 

ஃ மளமளனு விறுவிறுனு எழுதும்‌. ச்‌ 
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“இன்சாட்‌ 2-9 


தகவல்‌- தொடர்பு உள்பட 
பல்வேறு பணிகளுக்காக, உலக 
நாடுகள்‌ ராக்கெட்டுகளை 
(சாட்டிலைட்‌) பறக்கவிடுஒன்‌ 
றன. இந்தியாவும்‌ இதுபோன்ற 
பணிக்காக “இன்சாட்‌” ராக்‌ 
கெட்டுகளை பறக்கவிட்டு 
உள்ளது. முதலில்‌ பறக்கவிடப்‌ ்‌ 
பட்ட ராக்கெட்டு வெளிநாட்டு ர [2 
உதவியுடன்‌ தயாரிக்கப்பட்‌ 
டது. 

அடுத்து இந்தியாவே இது 
போன்ற “இன்சாட்‌-2” ராக்‌ 
கெட்டை தயாரித்து பறக்கவிட்‌ 
டது. இந்த வரிசையில்‌ கூடுதல்‌ 
வசதிகளுடன்‌ “இன்சாட்‌ 2-பி” 
ராக்கெட்டை இப்போது இந்தி 
யா தயாரித்துள்ளது. 

4906 கஇலோ எடை கொண் 
டது இந்த ராக்கெட்டு. இந்த 
“இன்சாட்‌ 2-பி” ராக்கெட்‌ வரு 
கிற ஜூலை 9-ந்தேதி தென்‌ 
அமெரிக்காவில்‌ உள்ள 
பிரெஞ்சு சுயானாவில்‌, கோரு 
என்ற இடத்தில்‌ உள்ள: ராக்‌ 
கெட்‌ தளத்தில்‌ இருந்து பறக்க 
விடப்படும்‌. 

இந்த ராக்கெட்டுடன்‌, ஸ்பெ 
யின்‌ நாட்டுக்கான ஒரு ராக்‌ ணை 
கெட்டும்‌ பறக்கவிடப்படுகறது. 
இந்த ராக்கெட்டுகளை பறக்க திலையில்‌ உள்ளது. 
























விடும்‌ ஐரோப்பிய வானவெளி இந்த ராக்கெட்‌ பறக்க வி 
நிறுவனம்‌, இதற்கான ஏற்பாடு வதற்கு தகுதியான ண்ட்‌ 
களை செய்து வருகிறது. மிகவும்‌ நல்ல நிலையில்‌, ல்‌ 


“இன்சாட்‌ 8-பி” ராக்கெட்‌ பதாக விஞ்ஞானிகள்‌ அறிவித்‌ 
பறக்கவிடப்படுவதற்கு தயார்‌ துள்ளனர்‌. 


ம_3 
























(1) தங்கப்‌" பழம்‌ 
இங்க முடியாது! 
அது ஏண்ணீ£ 
(8) ஒரு கரண்டி மாவுல 
ஊர்‌ எல்லாம்‌ தோசை! 
அது எண்ணி 
(3) எவப்பு. மணிபாசு 
உள்ளே சில்லறை: 
அது எண்ன.” 
(4) அச்சு இல்லாத சக்கரம்‌ 
அழகு . காட்டும்‌ சக்கரம்‌. 
அது என்ன. 
(5) ஊர்‌ எல்லாம்‌ 
மூடிக்கிடக்கு 
ஊறுகாயப பானை 
திறந்து கிடக்கு. 
அது ஏன்ன. 
(6) என்னக்‌: குதிரைக்கு 
நூறு கடிவாளம்‌. 
அது எண்ண£ 


"*சசது ரர 
ஓர்‌ “ரர 
ர சநாகு “07 
ரு 6 
ஏசைஎற “9 
த்க்‌ 3 
மரீசி 2௪8௫ "9. 







விடுகதை? : 


_ பிரம ம மோச. 






(7) அள்ள முடியும்‌ 
இள்ள முடியாது. 


அது என்ன! 
(8) நான்‌ போட்ட 
வெள்ளிக்கம்பி 
யாராலும்‌ 
தூக்க முடியாது? 
அது என்னார்‌ 
(9) கட்டிக்‌ இடந்த மகளை 
விட்டுப்‌ பிரிந்து வந்தேன்‌. 
அது ஏண்ண. 
(10) சன்ன ட்டுக்கு 
எட்டு முழச்‌ சேலை. 
அது என்ன 
(22) காட்டில்‌ பிறப்பான்‌ 
வீட்டில்‌ சாவான்‌. 
அது என்ன? 
(12) சங்கே வித்வான்‌ 
சமயத்தில்‌ ஊசி 
போடுவான்‌! 
அது ஏண்ணா 






8. :9 
நாலு :7 
ஈரி சவர 19 
சரி :6 

டக 
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சாணி காமிக்ஸ்‌-2 72 ஜன்‌ 7-5 
(மாதம்‌ இருமுறை இதழ்‌)| நல்‌ த்‌ 7994 





சரி கர்‌ 22%. 
வர்கம்‌, 2 2 டட 


ளோஷ்‌ [1 [| ன்‌ தக்கடி 
ர டண பபா 


ய 





டாலி, சார்கோவ்‌ ஆகியோருடன்‌ அண்டவெளிக்குச்‌ 
சென்றிருந்த பிளாஷ்கார்டன்‌, வேலைகளை முடித்துவிட்டு 
பூமிக்குத்‌ திரும்பத்‌ தயாரானார்‌. நண்பன்‌ சார்கோவின்‌ 


புறப்படலாம்‌ என்றால்‌ 
சர்ேகோவை காண 
வில்லை! 








தொடங்கிவிட்டது. 
7 ஆபத்தில்‌ ஏதும்‌ 


குத்‌ 1 





டே டி டய கல்ல 7 “22902 யப க்வகஷி[0-ஷா 

௮ (அ க ப வனைவாக கள்ளைக்‌ 2 இந்தக்‌ கடற்கரையில்‌ மீனை | 
2 ன்‌ விட்டால்‌ வேறு என்ன 
கிடைக்கப்‌ போறது! 










அட்டு 
2 அவி பய. இ [இ இ டி நோன்பு 


கடலுக்குள்‌ இருந்து வெளியே வந்த அந்த - 
இராட்சத மிருகம்‌, மெதுவாக அவர்களை நெருங்கியத ல்‌ 




















அண 
ம 


இடீரென்று பிளாஷ்கார்டன்‌ மீது றியது. 





அது வாயைப்‌ பிளந்தபொ 
பிளாஷ்கார்டன்‌ கையில்‌ இருந்த 
கம்பை அதன்‌ வாய்க்குள்‌ '' 


திணித்தா ரு 





உடனே அந்த மிருகம்‌ வாய்க்குள்‌! 
மாட்டிக்கொண்ட 


பிளாஷ்கார்டன்‌ விண்வெளி 
மானக்‌ க்கு வந்தார்‌. 


ர து 
பாருங்கள்‌! 9 
ட்‌ இதத்‌ 


அட்‌ அக 24 
ன்‌ பக ஆல அலலத அத்து 


வடட 





சர்கோவ்‌ படகைவிட்‌ ற்ப 
அ்லென்‌ விமானத்துக்கு அவ்ள்‌ 


இது ஆபத்தான ்‌ 
இடமாக இருக்கிறது! 9 ட அடிமைப்படுத்தப்‌ 
அதான்‌ புறப்பட்டோம்‌! ்‌ பார்க்கிறானா? 


இ பார்த்தால்‌ மற்ற 
கோளில்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ நடுங்குகிறார்கள்‌! 
]இப்பொழுதுகூட அவன்‌ என்னைத்‌ 
கடிக்கொண்டிருப்பான்‌! 1 


ச்‌ 


௮] 
ப 


பஸ 


டச்‌ 


ஜ்‌ 





பிளாஷ்கார்டனை தேடிப்‌ 
புறப்பட்டன. 


எங்கிருந்தாலும்‌ * 
பிடித்துக்கொண்டுவர 
டுங்கள்‌! 


நர்‌ விமானத்தை இன்னும்‌ ' 
கொஞ்சம்‌ மாற்றி 










அமைத்திருந்தால்‌ அதிக 
வேகம்‌ கிடைக்கும்‌! 









இது ரி ட்டு வி 1] 
௭ நா 
வும்‌ ஒரே இ மானமும்‌ 








அஷ்ட ( பேசாமல்‌ விமானத்தை 
அசல ஆர்போரியாவில்‌ 


இறக்கனொல்‌ என்ன? 


படைபலம்‌: எதுவும்‌ 
லாமல்‌ தனி மனிதனாக 
ருந்துகொண்டு உங்களை 

பூ எதிர்க்கிறானே? 





வயு 
கட க 


33. 


ட்‌ 
்‌ ரி 


ட்‌ ன்‌ | ) ய்‌ லு 8௫ 3 ்‌ 
த்‌ ை வளன்‌ 
பிளாஷ்‌! விமானத்தில்‌ ட்‌ கல்ட்‌ 


சட்டு 7 
குண்டு விழுந்துவிட்டது! ஷ்கார்டனை பிடித்து 
இனி தப்பிக்க முடியாது! உட ன்னிடம்‌ கெ. 


ஒ% 
பிளா 
னே என்னி, ஈண்டு வா! 












ஷ்‌ விண்வெளி விமானத்தை" 
இறக்க காட்டுக்குள்‌ பதுங்கிக்‌ 
ள்ள இடம்‌ தேடினார்‌. 
டாலி! கொஞ்சம்‌ 
பொறுத்துக்கொள்‌: 

2322] சார்கோவ்‌! 
), ஏதாவது 















ற 
மன்னனுக்குச்‌ சொல்ல சர 


முட்டாள்‌! இதைச்‌ 
சொல்ல வெட்கமாக 
ல்லை! நாலாபுறமும்‌ 


விமானத்தில்‌ 





அரசே! காட்டில்‌ 

தேடிவிட்டோம்‌. 
அவர்களை 

காணவில்லை! 


ஜு: ்‌ த்க்‌ 













சர்கோவ்‌, பிளாஷ்‌, டாலி மூவரும்‌ காட்டுக்குள்‌ விரைந்து 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. |, ட்‌ 2 “டில்‌ இடீர்‌ இடீரென்று 
19 ற்றிக்கொண்டு எரியும்‌. 

பிறகு தானாகவே 






அவிக்க 


பல தினுசுகளில்‌ அவர்களை 
நோக்கி படையெ 


விடுவோம்‌! 





அப்பாடி! இண 
ஆபத்தில்லை! 


பிளாஷ்‌! இவை: 


நம்மை, கடிக்காமல்‌ ி 
விடாது 
போலிருக்கிறதே! 





டாவி! மியா பம [பகி ப்‌ 


அமைதியாக 


இரு! 0 


ட்‌ 


உடனே பிளாஷ்கார்டன்‌ 
கதிரியக்க துப்பாக்கியை எடுத்த: 
பாம்புகளை நோக்க சுட்டார்‌. 


பிளாஷ்‌! நாம்‌ உயிரோடு 
பூமிக்கு திரும்பப்‌ 
போவதில்லை என்று 


2 பவத்‌ அக 
1 ॥ கதிரியக்கம்‌ பாம்புகளை 
இப்போது பார்‌! | | பொசுக்கயது: ்‌்‌ 





டாலியை மேலே ஏற்றிவிட்டு 
வலம்‌ வி பை தட்‌ 


ல 
சர்கோவ்‌! நீயும்‌ மேலே ] மேலே சென்ற டாலிக்‌ பொதிய ஆபத்த 
போ! பாம்புகளை நான்‌ .நி ஒன்று இராட்சத உருவில்‌ காத்திருந்தது. 
த்துக்‌ ள்‌ ்‌! 74 அப்போது சர்கோவும்‌ மேலே வந்தார்‌. 
ர்‌ 
ர 


இராட்சத மிருகம்‌ ஒன்று டாலி மீது பாய வந்தது. 
சர்கோவ்‌ உடனே துப்பாக்கியை எடுத்த ட்‌ 
சரமாரியாக சுட்டார்‌. ஷி 


ரமடைந்த ட்டன. 
நடகன்க தாக்கிய, உடனே அந்த மிருகம்‌ சர்கோவை 
அப்படியே பிடித்துத்‌ தூக்கியது. 





௨ குறிவைத்தாள்‌. | : 


- கொர்‌...கொர்‌.... 
_ கொர்‌...கொர்‌.... 





பிளாஷ்கார்டன்‌ பாம்புகளை '[ * செத்துவி ள்‌ 
[ப்‌ ்‌்‌ [்‌ ட 4. ம்‌ த ட்ட 
கொன்றுவிட்டு பள்ளத்தில்‌ ஆ றி வ ருக்கள்‌ 
இருந்து மேலே வந்தார்‌. ்‌ நல] [ தப்பிவிடலாம்‌! 


இடீரென்று அந்த இடத்தில்‌ காட்டுத்தீ பற்றிக்கொண்டு மளமள 
வென்று பரவ எட டப்ப ற 


ஆபத்து. வாருங்கள்‌ 
_ ஓடிவிடுவோம்‌! 


மூவரும்‌ ஒட்டம்பிடித்தார்கள்‌. 277 


ஹ்‌ 


அதோ தண்ணீர்‌! 
ஆறு ஒன்று 





உடனே ஒரு மரக்கட்டையை ஆற்றுக்குள்‌ தூக்கிப்‌ போட்டு அதைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு மூவரும்‌ சென்றார்கள்‌. னை 
/£ காட்டுத்தீயில்‌ இருந்து 5 
தப்பிவிட்டோம்‌! அடுத்து த்‌ 
என்ன ஆபத்து 
காத்திருக்கிறதோக 2 


நூ அய்யோ இங்கே % 
ணி நிறைய முதலைகள்‌ ந 
டி... கடக்கறதே! 7, 


அவர்கள்‌ முதலையின்‌ கண்ணு. 
மரக்கட்டையோடு மறைந்து 
சென்றார்கள்‌. 


நம்மைப்‌ 


டன ஆஆ பார்க்கவில்லை! 
ட்‌ (அ டட னா. 


இ ப்‌ 


ஆபத்திலிருந்தும்‌ 
லாவகமாக தப்பி 
வந்துவிட்டோம்‌! 





1 தார 
பி 
அச்சில்‌ ்‌ 


'பிளாஷ்கார்டன்‌ நிச்சயம்‌ இறந்திருக்கமாட்டார்‌. 
அவர்‌ சாதாரண ஆள்‌ இல்லை. எங்காவது பதுங்கியிருக்கக்கூடும்‌! 
சாங்‌ மன்னன்‌ தொடர்ந்து தொந்தரவு கொடுத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌! ன்‌ 


[டர்‌ 


அதனால்‌ பிளாஷ்கார்டனை தேடிக்‌ கண்டுபிடித்து இங்கே” 
கொண்டுவந்துவிடவேண்டும்‌! அவரை அடையத்தான்‌ 
௦டியவில்லை. உதவி செய்கிற பாக்கியமாவது 





அசூராவிடம்‌ 
கூட்டிவாருங்கள்‌! 


8 அவரை கண்டு 
பிடித்‌, .துகொண்டு 
உ. வருகிறோம்‌! 


அதோ பெரிய மரங்களாக 
தெரிகின்றதே அதுதான்‌ 
ஆர்போரியா 'நாடு! நாம்‌ 
அங்கே செல்லலாம்‌! 


இன்னும்‌ அதிக 
தூரம்‌ போகவேண்டியிருக்கும்‌ 
போலிருக்கிறதே! ம்‌ 





டாலி! கொஞ்சம்‌ 
தூரம்தான்‌! போய்‌ 


இடீரென்று இராட்சத மிருகங்கள்‌ அந்த தர 
வழியாக அவர்களை கடந்து சென்றது. 2: 
டு அகல்‌ ்‌ 
அவைகள்‌ நம்மை 
கவனிக்கவில்லை; 


ர ்‌ 3 





இங்கே மறைந்துகொள்ள 


இது வவ்வால்‌ 
இல்லை! பறக்கும்‌ 


ஆமாம்‌. 
இது பறக்கும்‌ 
அணில்கள்‌! 
வவ்வாலை விட 





டண்‌ 
கொன்றால்‌ 
அதலால்‌] 
ணில்கள்‌ வருகின்றதே! | 


காட்டுத்தீ வந்து நம்மை 
பன்வண்ட்‌ டது! / 





சே! அணில்கள்‌ 
கூட நமக்கு 
எதிரிகளாகிவிட்டன!, 





அட 


்‌ கு ட்‌ டர 
7 என்‌ 
பன்த 


ப்‌ 
(27 
த்‌ 





தைரியமாக இரு! நான்‌ 
எடுத்துவிடுகிறேன்‌; 








இல்லை... இல்லை... 
என்னை விடுங்கள்‌! 


உடம்பு அனலாக 


கொதிக்கிறதே! ச] 


ரி ழியில்‌ 
செல்லுகிறேன்‌. 
த ்‌ நீங்கள்‌ 


என்னை கொல்லப்‌ 
பார்க்கிறீர்கள்‌! 


பள்ளத்துக்குள்‌ மயங்கிக்‌ கிடந்த அணில்கள்‌ ஒவ்வொன்றாக 
விழித்துக்கொண்டன. அஜ 





இப்பொழுது வாருங்கள்‌! 
1 நான்‌ சாசப்‌ போகிறேன்‌! 
ட அதற்குள்‌ 2. ங்களையும்‌ 
்‌ ஒருகை பார்த்து 


ட விடுக 
அிகிறேஹ் 
டகர ச்ச ன்‌ 








92 


அதேநேரம்‌ காட்டில்‌ அசூராவின்‌ ஆட்கள்‌] [/பிரானுக்கு தகவல்‌ 
:பிளாஷ்கார்டனை வலைப்‌ போட்டு டூ சொல்வோமாச 














ர “2 
ள்‌ இ 32% 

டி: அவி 
அனைவரும்‌ முதலில்‌ 


இங்கிருந்து 
தப்.பிவிடுங்கள்‌! 





அனைவரும்‌ வாயுத்‌ 
துப்பாக்கியை வைத்து 
சுட்டுத்தள்ளுங்கள்‌/! ்‌ 


(ு 





ற்றி தெரியும்‌. _ 


38 
ஏதோ பரச அதோ ஒருவன்‌ இருக்கிறான்‌! 
ன மனிதக்குரல்‌ ்ட்று அவனை விசாரித்தால்‌ 
. கேட்கிறதே! பிளாஷ்கார்டனைப்‌ 









வீரார்கள்‌ வாயுத்‌ துப்பாக்கியை 
த்து சராமாரியாக சுட்டார்கள்‌. 









டாட்டிலிருந்தவர்கள்‌ முரசு ட்டு 


டர்ன்‌ வந்த 
மற்ற இருவரையும்‌ பர்பி ்‌ 
எங்கே? வட்ட செய்தியை 







பரப்பினார்கள்‌. 









இருவரும்‌ காட்டுத்தீக்கு 
இரையாகிவிட்டார்கள்‌! 
ஆ...! தண்ணீர்‌... 
்‌ தண்ணீர்‌... 


| லை பொஷ்கார்டன்‌! மறதி 0 [ 
| ட்டி. நி இ 
௮ ச்சி 7 







தூ: 


நம்‌ வீரர்கள்‌ எல்லா 
இடங்களையும்‌ அலசி 
1, ஆராய்ந்திருப்பார்கள்‌! 





ட ்‌ஃ 
7௮ உ 
ளி 


ய ந்த] 


ந தத்தக்க? ககட்ட 


எதற்கும்‌ 
நம்‌ வீரர்களை 
நன்றாக தேடச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌! 


நாம்‌ திரும்பிச்‌ ஜீ இண (9:24, வாருங்கள்‌ 1 
ந ண்ரல்கான்‌. ண்ட்‌ 





ளப உ 
இல்லை! சர்கோவை 
முதலில்‌ கண்டுபிடிக்க [தி 
வேண்டும்‌! தீ 
| ௮ ஜு 
2 ந்‌ 
டு. 
/ ஆபத்து எதுவும்‌ 1 
நேர்ந்த 


க்க்க்கூடாத்‌ 7 கபி 





பிளாசும்‌, டா 
அலைந்தார்கள்‌. 









சீக்கிரம்‌ அவரை 
படகில்‌ ஏற்றுங்கள்‌! 
உறர (771: 














வந்திருக்கிறார்கள்‌. 
ர அன்பிற்‌ கக்க 







மீக 
நடத்த அம்‌ 
ஓடினார்கள்‌. 








த ௧-4, 
4 1 9 அர்த தத்குது 
ஙி வ ॥ ்‌ ன்‌ ப்‌ 


















ஆற்றில்‌ நீரோட்டம்‌ 
வேறு அதிகமாக 
இருக்கிறதே! 





(4/௪ மார்ரிரி 3 
110 யத்‌ 

















இல்லை டாலி! விரைவாக | 
செயல்பட்டு என்னை காப்பாற்றி நீதித்‌ 
விட்டாய்‌ ரொம்ப நன்றி! 











ரிளாஷ்‌.. . 
உங்களுக்கு ஒன்றும்‌ 
ஆகவில்லையே! ்‌ ன்‌ 

ய்‌ 


மரம்கூட இராட்சத 
தோற்றத்துடன்‌ 
காணப்படுகிறதே! 


அப்போது- இரட்டை. இ 
துதிக்கையை கொண்ட 
இராட்சத யானை ஒன்று 


| அவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ 





சத்தம்‌ கேட்டு திரும்பிப்‌ பார்த்த 
மனாஷ்கார்டனும்‌. டாலியும்‌ 
அதிர்ந்து போனார்கள்‌. 


எனக்கு ரொம்ப பயமாக 
இருக்கிறது! 


டாலி! 
விரைவாக இந்த 
மரத்தில்‌ ஏறு: 


பிளாஷ்‌! நாம்‌ 
வசமாக மாட்டிக்‌ 
கொண்டோம்‌! 





உடனே பிளாஷ்கார்டன்‌ 412 
கதிரியக்கத்‌ துப்பாக்கியால்‌ ய்‌ 


அஃ டுமீல்‌... 
௮, ம்‌ 
௫ 


சுட்டார்‌. 


ஆத்திரமடைந்த யானை பிளாஷ்கார்டன்‌ 
பிடித்திருந்த மரவிழுதை இழுத்துப்‌ போட்டது. 


விழுது அறுந்து பிளாஷ்காரடன்‌ 
8ழே விழ துப்பாக்கி வேறு 





உடனே பிளாஷ்‌ மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ நகா நீதார்‌. 115 , 


கரி 


யானையிடமிருந்து 
எப்படித்‌ தபபிப்பது? 





விகாரமான தோற்றம்‌! சாதா 

ரண யானையைவிட அதிக 
பலமிருக்கும்‌ 

போலிருக்கிறது/ 


பிளாஷ்கார்டன்‌ மரங்களுக்கிடையே 
பானைக்கு போக்கு காட்டினார்‌. 








“ அடேயப்பா! 
என்ன கொடி 





அதற்குள்‌ அந்த உயிர்குடிக்கும்‌ 


எங்கே காணோம்‌! 76 
யானை போய்‌ நவ 


இச ச ்‌ என்னைவிட்டு எங்கே 
என்னாச்சு! பிளாசை அ த போயிருப்பார்‌! ்‌ 
ச ்‌ ௪2 
2 
க 


ன்‌ 11% அப்போதுதான்‌ டாலி 
மி அதிர்ந்தாள்‌. 
ட பக ॥ 17 ர்‌ 
உட்‌ 
(2 ்‌ | 
ர்‌ 





ய நரா 0வண்டாம்‌!. 
து ॥ பூ அ ட டாலி நீ போய்‌ 


ணகி ட்‌! ந்‌ 


ஷி 
பர்‌ டு 


, [அடுத்தவிநாடி- அந்த ற அம அரி 
பயங்கரமான கொடி 1 ர்‌ மல 
ல்லை வலுப்‌ 4 ட்ட 

'ண்டது. ஸ்‌... 
காண்டது “3: 


ன்ற 
322 





44 ன 
ல 


இக | 
/] 732/ 





இறுக்குகிறது. எலும்பு 
நொருங்கிவிடும்‌ 


யானையையே தூக்கி இ 
விட்டது! நாமெல்லாம்‌7 
த மூலைக்கு 


ர: 


கைக்கு கிடைத்தால்‌ 
உதவியாக இருக்கும்‌! 








ர ரமா | 


[5 7 சிறிது நேர முயற்சிக்குப்‌ 
பிறகு துப்பாக்கி கைக்கு 


ஒருவேளை என்‌ 
துப்பாக்கிக்கு பலன்‌ 
இடைக்கலாம்‌! 


கதிரியக்கக்‌ கதிர்கள்‌ "நீ 

மரத்தை சாம்பலாக்கி 

விட்டால்‌ நாம்‌ தப்பி 
விடலாம்‌/ 















ஆகா! மரம்‌ இ 
தீப்பிடித்துவிட்டது. % 
இனி கொடியின்‌ பிடி 4 

தளர்ந்துவிடும்‌! 









ச நெருப்பு அருகில்‌ ன்‌ 
வரவர கொடியின்‌ பிடி [ந] ு 


[ 
(4 ழ்‌ 
(, தளர்கிறது பார்த்‌ (1 
்‌ த்‌ ்‌ 4 ॥ 4. 


ன்‌ பிடி முற்றிலும்‌ தளர்ந்து போனது. | ர்‌ 
2 அ. (| 


இற ஆகா 
2 மர விடுதலை கிடைத்து, ்‌ 


28 ட விட்டது! 






ந்த பழாய்ப்போன 
கொடி நம்மை என்ன பாடு) 
படுத்திவிட்டது! 


கொடி 
அரசவை 
ப்பொழுதுதான்‌ 


ன்‌ ௭ 22 கள்விப்படுகிறேன்‌!. 


அண்டவெளியில்‌ எல்லாமே இந்தப்‌ பக்கம்வா! 
டட ண்ங்கரபன அறுதி த நெருப்பு ஜுவாலைவிட்டு 
1] 


“ ஒவ்வொரு தடவையும்‌ 
என்‌ உயிர்‌ போய்‌ போய்‌ 








இனி ஆபத்து இருக்காது! 
$ர்போரியாவை நெரு 
விட்டோம்‌! 






இப்போதுதான்‌ 
நிம்மதியாக 
இருக்கிறது! 


ஆனால்‌ அவர்களுக்கு இன்னொரு ஆபத்து காத்திருந்தது. காட்டுவாசி 
ஒருவன்‌ பாறைக்குப்‌ பின்னால்‌ இருந்து அவர்களை நோட்டமிட்டான்‌. 







அப்படியொன்றும்‌ 
ஆபத்திருக்காது! 





அசூராவின்‌ 
வந்துவிட்டோம்‌! 
இனி பயப்படத்‌ 





நோ வாங்கிக்‌ 


டேய்‌ மரியாதையாக 
ஓடி போங்கடா? 
ல்லையென்றால்‌ 








டட ட மட வை 

உடனே பிளாஷ்‌ கார்டன்‌ துப்பாக்கியை எடுத்து சுட்டுத்தள்ளினார்‌. 

1 அத்‌ 
ஆ. த்‌ 





கதிரியக்கத்தை தாங்க முடியாமல்‌ காட்டுவாசிகள்‌ | -; 
ஒட்டம்‌ பிடித்தார்கள்‌. ட 4 


























“வாடாலி/ 
(சகட கள்‌ பொய்‌ 


விடபார்கள்‌!_ 


3 1] ப்பாவிக கள்‌! 
டாலியை கடத்திசி 
சென்றுவிட்டார்கள்‌! 






காட்டுவாசி ஒருவன்‌ பாலியை 
தூக்கி சென்றுகொண்டிருந்தா ன்‌. 






ம்‌. டதத 
விடமாட்டேன்‌! 
மரிமாதையாக 

பாலியை 


ஒப்படைத்து க்‌ த்‌ 
தா 








்‌ ள்‌ 
இனி துப்பாக்கிக்கு” 4 
வலை இல்லை/ 
தத்திரமாகத்தான்‌ அவர்களை 
முறியடிக்கவேண்டும்‌! 


டாலியை எங்கடா 
தூக்கிச்‌ செல்கிறீர்கள்‌ 





அவனை வீழ்த்தியபோது அடுத்‌, 
காட்சிவாச பிளாஷ்கார்டனைப்‌ 





அவன்‌ கையில்‌ ஆயுதத்துடன்‌ 
பிளாஷை நெருங்கினான்‌. 


வா! அடுத்தவனுக்கு | 
தெரியாமல்‌ உன்‌ 


டாலியை எங்கே 
கொண்டு செல்‌ 


றார்கள்‌? 


[௮ 





ஓய்வெடுக்கப்‌ 
போகிறார்களா? 


திரும்பிப்‌ பார்த்து பிளாஷ்‌ துப்பாக்கியை 
அவர்களின்‌ கூட்டத்தை எடுத்து சுட்டார்‌. 
காணாது அதிர்ச்சியடைப்‌ ்‌ 
போடறார்கள்‌! அதற்குள்‌ நான்‌ 
முந்தி விடவேண்டும்‌! அச்‌ 











| நோக்கி ஆவேசமாக போனான்‌. 


| [ச 0 
| ்‌ 
யி 
[7 
| ர ஞ்‌ [ 
ன்‌ 





[அதற்குள்‌ பிளாஷ்‌ துப்பாக்கி 
அவனை நோக்கத்‌ £: 


திருப்பினார்‌. 


கொஞ்சம்‌ 
பொறுத்துக்கொள்‌! 
தப்பித்‌ செல்ல 
தான்‌ சரியான 
நேரம்‌! 





சே! இந்த அண்டவெளியை 
ரல்‌ வெறுப்பாக 


அ த டி உயிரை கையில்‌ 
தா அமா க்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஓட 


தலைவைத்துப்‌ 
படுக்கமாட்டேன்‌! 


வாழ்க்கை இது! 


57 






கொடிய மிருகங்கள்‌ 
இராட்சத மனிதர்கள்‌. 





வேண்டியிருக்கிற.து! 





அண்டத்தில்‌ 
இப்படித்தான்‌ ] 
மனிதர்களை 
சிவறித்தனமாக 
சவேட்டையாடு 
வார்களா? 


// கலங்காதே! 
வாழ்க்கை 
என்றால்‌ 
எதிர்ப்புகள்‌ 
இருக்கத்தான்‌ 
செய்யும்‌! 


எல்லாவற்றை 
சமாளித்து எதிர்‌ நீச்சல்‌ 
போட்டுத்தான்‌ வாழ 
வண்டும்‌! 











்‌ ஏய்‌/அந்த 
ஈனிடர்கள்‌ இங்கேதான்‌ 
பதுங்கியிருக்கிறார்கள்‌! 





ஆ...! காட்டு 
மிராண்டிகள்‌ 
திரும்பவும்‌ வந்து 





டாலி! நீ பதுங்கிக்கொள்‌. ' 
நான்‌ இவர்களை பார்த்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌! ்‌ 


திடீரென்று மேலே இருந்த காட்டுவாசிகள்‌ 


அனைவரும்‌ காணாமல்‌ போனார்கள்‌. 


டாலி! அவர்களில்‌ ு 
ஒருவரைக்கூட 
காணவில்லை? 


பரச வைத்கைகைக க வகை ட 
அங்கே இரட்டைதுதிக்கை. 
யானை காட்டுவாசிகளை 





யானை அவர்களைக்‌ 
விரட்ட ஆரம்பித்தது. 


அதே இரட்டை 
துதிக்கை . 
யானை! 





டாலி... டாலி...! 
உங்களுக்கு ஒன்றும்‌ 
ஆபத்தில்லையே?. 


்‌ அதி ர்‌. ரர] 
அசூராவின்‌, ஆட்கள்‌ அங்கே வந்தார்கள்‌. 
ட்ட விநீ ள்‌ 


அ நில்லுங்கள்‌. யானை 
யை நான்‌ பார்த்‌ 





6£ 
நாக்கி அம்பு எய்தார்கள்‌. 








யானை சுடுமையாகூ பிளிறியது. ண 
முடிவில்‌ அப்படீயே சரிந்து விழுந்தது. 





அரூராதான்‌ உங்களை நேடி. ்‌ கர 
கண்டுபிடித்து வர எங்களை 62 0! 
்‌ அனுப்பினார்‌! 1 





சர்கோவ்‌ நீங்கள்‌ கை 
இறந்து விட்டதாக ராம்ப நன்றி! 
கூறினார்‌! 
உங்களை 
உயிரோடு 
பார்த்ததில்‌ 
பரமதிருப்தி! 


எங்களை 
தேடி ரொம்பவும்‌ சிரமப்‌ 


வாருங்தன்‌ இங்குதான்‌ 
எங்கள்‌ கோட்‌ 


இருக்கிறது. 


அறிதி] 


பிளாஷ்‌. கார்டன்‌ 

(அடேயப்பா! எவ்வளவு பிரமாண்டமான; 
அரண்மனை! என்‌ வாழ்க்கையில்‌ இப்படி 

ஒன்றை பார்த்ததில்லை: 


எங்களுக்காக அசூரா முயற்சி 


எடுத்துக்கொள்வதில்‌ ரொம்ப சந்தோசம்‌! 
தாங்கள்‌ உடனடியா மிக்குத்‌ இ( ம்பவேண்டும்‌! 


ுி 





64 
கரியின்‌ குத்திரம்‌ 

_ அி/த்த மலையின்‌ மேல்‌ ஒரு நரி இருந்தது. ஒருநாள்‌ அது, 
பசியினால்‌ அலைந்து இரிந்துகொண்டிருந்தது. அப்பொழுது 
வழியில்‌ ஓர்‌. யானை இறந்து கிடந்ததைக்‌ கண்டது. அதற்கு 
மகிழ்ச்சிதான்‌. ,நணால்‌ அதன்‌ தோலை பிய்த்தெடுத்து அதன்‌ 
மாமிசத்தை இன்ன அதற்கு வல்லமை கிடையாதெ வருத்தமாய்‌ 
அதன்‌ பக்கத்திலேயே உட்கார்ந்துவிட்டது நரி. 

அப்பொழுது அந்தப்‌ பக்கமாக சிங்கம்‌ ஒன்று வந்தது. உடனே 
தரி அதற்கு வணக்கம்‌ செய்து எழுந்தது, 'நீ யார்‌' என்று கேட்டது 
சிங்கம்‌, ்‌ 

“தான்‌ தங்கள்‌ அடியேன்‌. தாங்கள்‌ அடித்துப்போட்ட 
யானைக்குக்‌ காவலாக இருக்கிறேன்‌.” 

“இல்லை இல்லை. இதை நான்‌ கொல்லவில்லை. வேறு 
எவனாவது அடுத்துப்‌ போட்டிருப்பான்‌. அல்லது அது 
தானாகவே இறந்ததோ. எப்‌.படி.யிருந்தாலு.ம்‌ இப்பொழுது நான்‌ 
இதைப்‌ புசியேன்‌. வேண்டுமானால்‌ நீயே எடுத்துக்கொள்‌” 
என்றது சிங்கம்‌. 

“ஆகா?! உங்கள்‌ தாராளகுணத்தை நான்‌ என்ன என்பேன்‌! 
பெரியோர்கள்‌ ஆண்மையைக்‌ கொண்டே சம்பாதிக்கிறார்கள்‌” 
என்ற * நரியின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே இங்கம்‌ 
சென்றுவிட்டது. 

பிறகு அத்த.ப்‌ பக்கம்‌ புவி ஒன்று வந்தது. அதைக்‌ கண்ட நரி 
“இந்த சமயத்தில்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ ஏன்‌ வந்தாய்‌? இந்த 
யானையைச்‌ கொன்ற சிங்கம்‌, இங்கு ஏதேனும்‌ புவி வந்தால்‌ 
அதற்குத்‌ தெரியாமல்‌ எனக்கு வந்து சொல்லு, உடனே நான்‌ 
அதைச்கொல்று எறிவேன்‌” என்று சொல்லிப்‌ போயிற்று. 

சிங்கம்‌ யானையை அுத்துக்‌ குளிக்கச்‌ சென்றபோது, அதை 
இரு புவி எச்சில்‌ செய்து விட்டதாம்‌ அதிலிருந்து அது 
புலியின்மேல்‌ குறி வைத்துள்ளது” என்றது நரி, 

“அப்படியா? நீ கூறியது நல்லதாய்ப்‌ போயிற்று. இதோ நான்‌ 
ஓடிப்போகிறேன்‌ நீ போய்‌ சொல்லி விடாதே.” என்று 
சொல்லிக்கொண்டே ஓ.டி.ப்போயிற்று. 


அதன்‌ பிறகு அந்தப்‌ பக்கம்‌ ஒரு வானரம்‌ வந்தது முதவில்‌ 


வத்தவனைத்‌ தொழுது அனுப்பினோம்‌, இரண்டாவது வத்ததை 
பயமுறுத்தி அனுப்பினோம்‌. இப்பொழுது (இவனை 





வைத்துக்கொண்டு இந்த யானையைக  கிழித்துப்போடப்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தது. தறி. 


“எங்கே வெகுநாட்களாக உன்னைக்‌ காணவில்லை பசியோடு 
இருக்கிறாய்ப்போல்‌ தெரிகிறதே! இத்த யானையை சிங்கம்‌ 
பார்த்துக்‌ ' கொள்ளச்‌ சொல்வி குளிக்கப்‌ போயிருக்கிறது. 
அதற்குள்‌ நான்‌ கொஞ்சம்‌ பதம்‌ பார்க்கலாம்‌. போல்‌ 
தோன்றுகிறது. நீ ' சற்று கிழித்துப்‌ போடேன்‌ சிங்கம்‌ 
திரும்‌.புவதற்குள்‌ ஓடிவிடுவோம்‌” என்று பவ்வியமாகப்‌ பேசிற்று. 


£இதோ இப்பொழுதே கிழிக்கறேனே” என்று அந்த 
யானையைக்‌ கிழித்தது. வானரம்‌ உடன்‌ அதோ சிங்கம்‌ 
வத்துவிட்டது. ஓடு: ஓட.விடு என்று தாரத்திவிட்டு, மாமிசத்தை 
சவையாகத்‌ தின்னக்‌ தொடங்கியது தறி: 

அதற்குள்‌ அங்கு வேதெரு தரி, வந்தது. அதைச்‌ 
சண்டையிட்டுத்‌ தாரத்தியது. அதன்‌ பிறகு வேண்டு மட்டும்‌ 
யானை .மாமிசத்தைத்‌ இன்று சென்றது தறி. 


மரம்‌7 
செல்வி. இ.ஜீவா 
மரமே மரமே மணிதர்‌ விரும்பும்‌ 
மரமே மரமே மலரும்‌ மரமே? 


தாட்டிலும்‌ காட்டிலும்‌ மலையிலும்‌ வளர்த்து 
தாட்டுக்கு உதவும்‌ நல்ல மரமே 


. மழைக்குக்‌ காரணமாய்‌ வளத்தரும்‌ மரமே 
பிழைக்கும்‌ மக்களைப்‌ பிழைக்கச்‌ செய்யும்‌ 
உயிர்க்காற்று அளிக்கும்‌ உன்னத மரமே 
உயிர்க்கு உயிர்க உன்னாவ்‌ மரமே? 


மக்களின்‌ வாழ்வில்‌ மலர்ச்ரி ஊட்டத்‌ 
தக்கதன்‌ மரமே தண்ணருள்‌ மரமே. 
வெய்யிலின்‌ கொடிய வெப்பம்‌ தணித்து 
உய்யும்‌ படிஉன்‌ அடியிலே நிற்போம்‌7 


உன்னை வெட்டிச்‌ சசய்க்கும்‌ வரையில்‌ 
உன்நிழல்‌ தந்தே உதவுவாய்‌ மரமே! 
கொல்லுவார்‌ தமக்கும்‌ குளிர்நிழல்‌ தரும்‌உன்‌ 
தல்ல குணத்தை தயத்து மூழ்வேன்‌! 

ச்ச்‌ 

ச்‌ 








அ.ம்கடலுக்குள்‌ ஓர்‌ இளம்‌ பெண்ணை கொல்ல 







ஐ 2 (2143 ரா ௪௮2 
முயற்சி நடக்கிறது! விடுவாரா மாயாவி: 


படிக்கத்‌ தவறாதீர்கள்‌! 


விறுவிறுப்பான படக்ககை! 





ஜூன்‌ 16-ம்‌ தேதி வெளிவருகிறது! 
“சாணரி காமகிக்சஸ்‌", செண்ஸனை-800 00 
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